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বাংলাদেশ শ্রবণ প্রতিবন্ধীদের শিক্ষা কার্যক্রম তিন দশকেরও পূর্বে শুরু হয়েছে। এ শিক্ষা কার্যক্রমে 
ওষ্ঠ পাঠ, ইশারা ভাষা ও কথা শিক্ষা ইত্যাদি পদ্ধতিসমূহ অনুসরণ করা হচ্ছে। কিন্তু এ পৰ্যন্ত যে সব 
পদ্ধতিগুলি অনুসরণ করা হচ্ছে সেগুলোর মধ্য হতে বাংলা ভাবাভাষি শ্রবণ প্রতিবন্ধীদের চাহিদা 
অনুযায়ী পদ্ধতিগুলো তাদের জন্য আরও সহজতর ও বোধগম্য করার তেমন কোন প্রচেষ্টা চালানো 
হয়নি যদিও ইশারা ভাষার মূল ভিত্তি একই রকম তথাপি প্রতিটি দেশ তার নিজস্ব ভাষা, সামাজিক 
ও সাংস্কৃতিক আদর্শের চাহিদা মাফিক এ পদ্ধতির বিকাশ ঘটাচ্ছে। যেহেতু আমাদের দেশের 
শিক্ষকগণ বিভিন্ন দেশের বিভিন্ন বিশেষজ্ঞের নিকট প্রশিক্ষণ প্রাপ্ত সেহেতু তাহারা সকলেই একটি 
বিশেষ পদ্ধতি একইভাবে অনুসরণ করবে তা আশা করা যায় না। অন্য দিকে শ্রবণ প্রতিবন্ধী শিশুরা 
শৈশবকাল হতে স্বভাবত নিজেদের প্রয়োজন মাফিক বিশেষ ইশারা ব্যবহার করে থাকে। ফলে একই 
দেশের বিভিন্ন অঞ্চলেও বিভিন্ন ইশারা ভাষা ব্যবহার হয়ে থাকে। এসব প্রেক্ষাপট বিবেচনা করে এবং 
এদেশের ভাষা, সমাজ এবং জীবন যাপন পদ্ধতির উপর ভিত্তি করে একটি উন্নততর ইশারা ভাষা 
অভিধান প্রণয়ন করার জন্য পদক্ষেপ গ্রহণ করা হয়৷ গণপ্রজাতন্ত্রী বাংলাদেশ সরকারের সমাজসেবা 
অধিদপ্তর বাংলাদেশ জাতীয় বধির ফেডারেশন কর্তৃক পরিচালিত বধির উচ্চ বিদ্যালয়ের প্রধান শিক্ষক 
জনাব সিদ্দিকুর রহমান মজুমদারকে আহবায়ক করে ঢাকাস্থ সরকারী বধির প্রধান শিক্ষক 
এবং কতিপয় শিক্ষিত বধির ব্যক্তিদের সমৰয়ে একটি ইশারা ভাষা পরিষদ গঠন করে। কমিটিতে 
নরওয়ের উন্নয়ন সহযোগী সংস্থার পক্ষ হ'তে মিঃ কে, আরনেসেন বিশেষজ্ঞ হিসাবে কাজ করেন। 


৯৬০ 


বাংলাদেশ সরকারের বিশেষ শিক্ষা উপদেষ্টা জনাব সি, এফ, (Нова যিনি নানাভাবে এ কমিটির 
কাজে সহায়তা করেছেন তাদেরকে আন্তরিক ধন্যবাদ জানাই। সেই সাথে বধিরদের ইশারা ভাষা 
অভিধান তৈরীর কমিটি গঠন করাসহ সকল বিষয়ে সহযোগিতা প্রদান করার জন্য বাংলাদেশ বধির 
সংস্থার কর্মকর্তাগণকেও ধন্যবাদ ও কৃতজ্ঞতা জানাই। সর্বশেষে সমাজসেবা অধিদপ্তরের সংশ্লিষ্ট 
Seton কর্তৃপক্ষ বিশেষভাবে মহাপরিচালক মহোদয়কে কৃতজ্ঞতা ও ধন্যবাদ জানাই। আমার দৃঢ় 
বিশ্বাস এ ইশারা ভাষা অভিধানটি সকল বাংলা ভাষাভাষি শ্রবণ প্রতিবন্ধীদের মনের ভাব সঠিকভাবে 
প্রকাশের জন্য মুখ্য ভূমিকা পালনে উল্লেখযোগ্য ভূমিকা রাখতে সমর্থ হবে। 
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জাতীয় বিশেষ শিক্ষা сря 
সমাজসেবা অধিদফতর 


Introduction 


In Bangladesh the method of teaching the hearing impaired 
children started more than three decades ago. Lip reading. use of sign 
language and speech training have been followed in teaching them. 
Though the basis of sign language is the same, yet every country has 
developed its own techniques according to its own language. Teachers 
who are working in this partieular field are trained in different 
countries where they follow their own methods and techniques, 
specially the sign language. So it is not expected that all of them will 
follow the same signs. Moreover the hearing impaired children of the 
different parts of the country use their own sign language according to 
their needs and local conditions, but no step ws undertaken to develop 
an uniform and more acceptable sign language for the hearing 
impaired in Bangladesh, 

Considering all these facts and prevailing conditions of this 
particular field, steps have been taken by the Department of Social 
Services to develop an uniform sign language dictionary keeping in 
mind the language, social and cultural values and way of living in this 
country. For this purpose the Department of Social Services 
constituted a committee for development of sign language headed by 
Mr. Siddiqur Rahman Majumder, Headmaster, Dhaka Deaf High School 
nominated by Bangladesh National Federation of the Deaf. Other 
members of the committee were Headmaster, Government School for 
the Deaf. Dhaka. teachers of the Deaf and some representatives of the 
deaf, On behalf of the Development Partners of Norway Мг. К. Arnesen 
has worked with the committee as an expert. Mr. С. Е. Lindstrom, 
Consultant, Special Education. Department of Social Services helped 
this committee with valuable advice and guidance, 

1 am very much grateful to all of them for their valuable 
contribution and also to the Director General and Director. (Instt.) 
Department of Social Services for giving inspiration and assistance to 
до ahead with the committee to complete the job as desired. | must 
convey my thanks to the officials of the Bangladesh National Federation 
of the Deaf for extending all necessary assistance to complete this Sign 
Language Dictionary. 

I firmly hope and believe that the Sign Language Dictionary will be 
of much help and useful for the Bengali Speaking Deaf to express their 
thoughts and feelings and to give them a better medium for 


communication and exchange of ideas. 
Bo 
(ма. Afazuddin Khan) 
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নিন্দা করা- ১২৬ 
2 4% নির্মাণ করা- ১২৬ 
мэ нан নীরব/চুপ- ১২৭ 
ধর্মঘট- ৩২ дыг йн 
ধমপ্রচার- ১২৫ নী > 
ধাক্কা দেওয়া- ১২৬ сул is 
ধান- ৫২ নৃত্য- ১০৫ 
ধার- ios নেতা- ৭২ 
ধীরে ধীরে- ১৪০ নেপাল- ২৮ 


পছন্দ করা- ১২৭ পানি- ৫৬ 
পতাকা- ৩৩ পানিতে ডুবা- ১২৭ 
পদত্যাগ করা- ১২৭ পাবনা- ২২ 
পদ্মা- ৫৬ পাৰ্বত্য চট্টগ্রাম- ২২ 
পনর- 0 পালানো- ১২৭ 
পঞ্চাশ- ৮ পাশ করা- ১২৮ 
পরাজিত- ১৪১ পাহাড়- ৫৬ 
পরাধীন- তত পায়খানা- ১৪১ 
পরিকল্পনা প্যান্ট- ৮৬ 
করা- ১২৭ পিপাসা- ১৪১ 
পরিচয়- ১৪১ পিয়ন- ৭২ 
পরিদৰ্শন- ১২৭ পিয়ানো- ৬৭ 
পরিপূর্ণ- ৭৯ পুত্র- ৯৫ 
পশ্চিম- ১৭ পুনরায়/আবার- ১৪১ 
পরিফার- ৭৯ F- ৭৯ 
পরীক্ষা- ১০৫ পুল/সীকো- ১৪২ 
পরে- ১০ পুলিশ- ৭২ 
পয়সা- ৬১ 15- ১৭ 
পা- ১১৪ পৃথিবী- ৫৬ 
পাউডার- ৮৬ পেট ১১৪ 
পাউরুটি- ৫২ сем. Зам 
বি পেঁপে ৪৩ 

ж 38 পেয়ারা- ৪৩ 
পাখি- ৪৭ পোকা- ” 
ын ৫ পৌরসভা- ৩৭ 
পাঠ ১০৬ প্রতারণা করা- ১২৮ 


১২৯ 


১২৯ 


১৪৩ 
১৪৩ 


১১৫ 
১৪৩ 


১০৭ 


১০৭ 


১০০ 


১৪৪ 


১০০ 


১০৭ 
১৪৪ 


১৩০ 


১৪৪ 
১৪৪ 


১৪৪ 


১১৫ 
৭৩ 
৩৭ 
৮১ 
২৪ 
৮১ 
৯৭ 


১৩০ 


১৩০ 


১০৮ 


১১৬ 


১৬১ 


মেয়ে- ৯৭ 
মোটা- ৮১ 
মোমবাতি ৯১ 
মোরগ/মুরগী- ৪৯ 
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যদি- ১৪৫ 
যমুনা- ৫৮ 
যশোহর- ২৩ 
যুদ্ধ- ৬৪ 
যুদ্ধে জয়- ъв 
я 

রক্ত- ১১৬ 
রবিবার- ১২ 
রংপুর- ২৩ 
রাখা- ১৩০ 
রাগ- ৮১ 
রাজধানী- ৩৩ 
রাজা/রাণী- ৩৪ 
রাত- ১১ 
রান্না করা- ১৩০ 
রাবার- ১০৮ 
রিক্সা- ৬৮ 
রিপোর্ট করা- ১৩১ 
রিজার্ভ ১৪৫ 
afòs- ৯৩ 
রেলগাড়ী- ৬৮ 
রোগ- во 


১০৮ 


১৪৫ 


১৪৫ 


১৩১ 
১০৮ 


১৪৫ 


১১৬ 


১৪৬ 


১০৯ 


১৪৬ 
১৪৬ 


সাহিত্য- ১০৯ 
সাহেব- ১৪৮ 
সাক্ষাৎকার- ১৩২ 
স্বাথপর- ৮৩ 
স্বাধীন- ৩৪ 
স্বাভাবিক ১৪৮ 
স্বামী- ৯৭ 
সতর্ক করা- ৬৪ 
স্থানান্তর করা- ১৩২ 
স্থায়ী- ১৪৮ 
সিঙ্গাপুর- ২৯ 
সিনেমা- ৩৮ 
সিংহ- 8৯ 
%- ৯৭ 
সুইপার- ৭৪ 
সুগন্ধ- ৮২ 
সুন্দর/ফর্সা- ৮২ 
সুন্দর কাপড়- ৮২ 
সুয়েটার- ৮৭ 
স্কুল- ৩৮ 
সৃতা- ৯১ 
সূর্য- ৫৮ 
স্থৃতি- ১৪৮ 
স্বেচ্ছাসেবক- ৭৪ 
সেলাই- ৭৪ 
সেবিকা- ৭৪ 


১৪৮ 
১০০ 


১৩২ 
১১৬ 


১৩২ 


১১৬ 


১৩২ 


< 
বধির বিদ্যালয়ের রাস্তায় বা ফটকে, বধির বিদ্যালয়ের গাড়ীতে, বধির 
প্রতিষ্ঠানের ফটকে, কিম্বা বধিরদের ব্যবহৃত গাড়ী, মোটর সাইকেল 
ইত্যাদিতে এই কার্ডগুলি ব্যবহার করা বিশেষ সুবিধাজনক ৷ বধিরদের 
ব্যবহৃত অভিনন্দন কার্ড অথব৷ চিঠিতে শুধুমাত্র সৌন্দর্যের জন্যই এই 
কার্ড বা প্রতীক চিহ্ন ব্যবহার করা যেতে পারে 1 


এই প্রতীক চিহ্নের উদ্দেশ্য হচ্ছে বধিরদের সংগে যোগাযোগ স্থাপন 
প্রচেষ্টার উন্নতি সাধন এবং তাদেরকে স্বাভাবিক জীবন যাপনে সহায়তা 
করা। 
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